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ЖАНР РОМАНА-АНТИУТОПИИ В ТВОРЧЕСТВЕ МИХАИЛА ЗЕМСКОВА

Известно, что романы-антиутопии в совре-
менной интерпретации стали появляться в XX
веке. Одна из исчерпывающих характеристик
этого жанра заключена в словах Н.А. Бердяева,
явившихся эпиграфом к роману О. Хаксли «О,
дивный новый мир»: «Но утопии оказались
гораздо более осуществимыми, чем казалось
раньше. И теперь стоит другой мучительный
вопрос, как избежать окончательного их
осуществления. <...> Утопии осуществимы. <...>
Жизнь движется к утопиям. И открывается, быть
может, новое столетие мечтаний интеллигенции
и культурного слоя о том, как избежать утопий,
как вернуться к не утопическому обществу, к
менее «совершенному» и более свободному
обществу» [1, 5]. Сложность заключается в том,
что роман-антиутопию трудно отличить и отгра-
ничить от других жанров, в частности, от утопии.
Поэтому в этот ряд включают «Повелителя мух»
У. Голдинга, «Жидкое солнце» А.И. Куприна,
с одной стороны, и «451° по Фаренгейту»
Р. Бредбери и «Возвращение со звезд» С. Лема,
с другой. В то же время как классические воспри-
нимаются антиутопии Е. Замятина и О. Хаксли.

Возникновение жанра антиутопии зачастую
связывают с развитием условно-метафорической
прозы и воспринимают как своеобразный «ответ»
на утопию (например, социалистическую), дове-
дение ее до абсурда для доказательства ее несо-
стоятельности. В поэтике такого рода произве-
дений можно отметить особый характер проб-
лематики: человек и коллектив, личность и ее
развитие. Антиутопия утверждает, что в об-
ществе, которое претендует быть идеальным,
исчезает собственно человеческое. При этом
личностное для антиутопии оказывается гораздо
важнее исторического и социального. Поэтому
возникает конфликт «я» и «мы». Также свое-
образен хронотоп: пороговое время («до» и
«после» взрыва, революции, природного ката-
клизма и пр.), ограниченное пространство (за-
крытый от мира город-государство). Класси-
ческим примером жанра современного романа-

антиутопии можно считать роман T
Толстой «Кысь».

В казахстанской литературе последн
заслуживает внимания роман Михаила 3<
«Перигей», имеющий подзаголовок
фантасмагория с элементами антиутопии». ?
Земсков известен в узких писательских
Алматы и на литературных интернет-
как Иван Глаголев, родился 26-го декабг;
го года в Алма-Ате, окончил мехмат КазГ"
по его собственному признанию, по а
ности не работал ни одного дня. В 2001-м
чил степень Магистр Бизнес-Адмиш-
вания совместной программы Маас
(Нидерланды) и Алма-Атинской Школ N
мента. В 2003-м году окончил Сценарн >
ведческий факультет ВГИК, работал г.-̂
чиком, финансовым менеджером, кода
тором образовательных программ, бизэк
сультантом, сценаристом, пиар-м*.
Михаил Земсков активно публикуется -
года в казахстанских литературных журга
частности, в «Просторе», с 2005-го - ъ :«и
ских «толстых» журналах «Дружба нзяэ
«Октябрь». В 1999-м году окончил : г э
ный мастер-класс Казахстанского Фоы^
гет» (руководитель Ольга Марк).
«Русскую премию-2005» за сборник noses
рассказов «Алма-Атинские истории», ии
лауреатом конкурса монопьес «Человек •
за пьесу «О любви к Чайковском;,
ленную Алма-Атинским театром «Ар:- -
в 2005-м году. Он известен и как автор сд
короткометражного художественна
«Трубка» (режиссер Эни Деверо. ;:?«*=
производство США-Казахстан, 20081.

В литературных кругах Алматы
лярен и как один из инициаторов
ния «Среднеазиатский литературный
объединения поэтов, писателей, драмз
литературных критиков Казахстана и
Азии, а также как организатор интере
«Поэтических боев без правил». Его :


